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Power Button/LED SD Reader USB 3.0 (blue)/USB 3.0 high charging port (yellow) Speaker/Headset Consumer Infrared (CIR) Electric Power Inlet Speaker/Optical Ethernet Port Mini DisplayPort Connector Thunderbolt™ 3 Port HDMI Port Anti-Theft Key Lock Hole
ByToH 3a 3axpaHBaHe/LED SD uetey USB 3.0 (cuH)/USB 3.0 nopT 3a 3apesaHe Npy BUCOKO HanpexeHne (Kbat) Fosoputen/Cnywanku MoTpe6uTenckn uHdpadepseH npuemHuk (CIR) Bxopa 3a eneKkTpo3axpaHsaHe BucokorosopuTenfonTuyen Ethernet nopt Muhn DisplayPort koHekTop Thunderbolt™ 3 nopt HDMI nopT KnioyanKa 3a 3aKk/touBaHe NpoTUB Kpa6a
HRIREA/LED SD Rifli%Ees USB 3.0 ( #£8)/USB 3.0 SINEFZRIKO (&) %R/ B Y MLIIME (CIR) BRED FAR/ AT DA R Mini DisplayPort ¥E§£8% Thunderbolt™ 3 %M HDMI %1 FhEs AR SFL
EiRILHR/LED SD FMERER USB 3.0 (E£8)/USB 3.0 B R B HIZIR () BIW\ / B Consumer Infrared (CIR) ERED 0N/ 2 Z KR Mini DisplayPort #2838 Thunderbolt™ 3 E{#& HDMI E 8 FhRESHIRSHETL
Gumb za ukljucivanje/LED Cita€ SD kartica USB 3.0 (plavi)/USB 3.0 prikljucak za punjenje (2uti) Zvuénik/Slusalice Korisni¢ko infracrveno sucelje (CIR) Priklju¢ak elektri¢nog napajanja 2Zvuénik fopticki priklju¢ak Ethernet priklju¢ak Mini priklju¢ak zaslona Thunderbolt™ 3 priklju€ak HDMI priklju¢ak Rupa za lokot za zatitu od krade
Tlacitko napajeni / kontrolka LED Ctecka karet SD Port USB 3.0 (modry)/rychlonabijeci USB 3.0 (Zluty) Reproduktory/Sluchatka Infracerveny port (CIR) PFivod napajeni Reproduktor / optické rozhrani Port Ethernet Konektor Mini DisplayPort Port Thunderbolt™ 3 Port HDMI Otvor pro zamek proti odcizeni
Teend/sluk-knap/LED SD-leeser USB 3.0 (bl3)/USB 3.0 hgj opladningsport (gul) Hojttaler/headset Forbrugerinfrarad (CIR) Indgang for elektrisk stram Hgijttaler/optisk Ethernet-port Mini DisplayPort-stik Thunderbolt™ 3-port HDMI-port Antityveringglehul til s
Aan/uitknop/led SD lezer USB 3.0 (blauw)/USB 3.0 snelle oplaadpoort (geel) Luidspreker/Headset Consumer Infrared (CIR) Voedingsaansluiting Luidspreker/Optisch Ethernet-poort Mini DisplayPort connector Thunderbolt™ 3 poort HDMI-poort Opening voor anti-diefstalslot
Toitenupp/LED SD-kaardilugeja USB 3.0 (sinine) / USB 3.0 kiirlaadimisport (kollane) Kolar/peakomplekt Laiatarbe infrapunaport (CIR) Toitesisend K&larid/optiline Etherneti port Mini DisplayPort Uhendaja Thunderbolt™ 3 port HDMI-port Vargusvastase luku ava
Virtapainike/LED-merkkivalo SD-kortinlukija USB 3.0 (sininen) / USB 3.0 -pikalatausliitanta (keltainen) Kaiutin/Kuulokemikrofoni Infrapunaportti (CIR) Virtaliitanta Kaiutinfoptinen Ethernet-liitanta Mini DisplayPort -liitanta Thunderbolt™ 3 -liitanta HDMI-liitanta Varkaussuojauksen aukko
Bouton/DEL d'alimentation Lecteur de carte SD USB 3.0 (bleu)/Port de chargement hautes performances USB 3.0 (jaune) Haut-parleurs/Casque avec micro Infrarouge pour particuliers Entrée d'alimentation électrique Haut-parleur/Optique Port Ethernet Connecteur Mini DisplayPort Port Thunderbolt™ 3 Port HDMI Orifice pour verrou antivol
Bouton d'alimentation/DEL Lecteur de carte SD USB 3.0 (bleu)/port USB 3.0 a recharge élevée (jaune) Haut-parleurs/Casque-micro Infrarouge (CIR) Entrée d'alimentation électrique Haut-parleur/Optique Port Ethernet Connecteur Mini DisplayPort Thunderbolt™ 3 Port Port HDMI Orifice pour verrou antivol
Netztaste/LED SD-Lesegerat USB 3.0 (blau)/USB 3.0 Ladeanschluss mit hoher Leistung (gelb) Lautsprecher/Headset Consumer Infrared (CIR) Stromeingang Lautsprecherjoptisch Ethernet-Port Mini-DisplayPort-Anschluss Thunderbolt™ 3 Port HDMI-Port Diebstahlsicherung-Verriegelungséffnung
Koupni tpogpodooiac/LED Movéda avayvwong SD USB 3.0 (umAe)/USB 3.0 BUpa uynArig Taxutntag pdptiong (kitpivn) Hxeio/Akouotiké Consumer Infrared (CIR) Eico80¢ mapoyrg peuuaTtog Hxelo/omTikn ©Upa Ethernet SuvSetApag Mini DisplayPort @Upa Thunderbolt™ 3 ©Upa HDMI AVTIKAETTTIKH KAEWSapOTPUTIA ac@aleiag
Bekapcsol6 gomb/LED SD olvasd USB 3.0 (kék)/USB 3.0 gyorstdlté port (sarga) Hangszéré/fejhallgaté Consumer infravérds (CIR) Elektromos bemenet Hangszéré/optikai Ethernetport Mini DisplayPort csatlakozé Thunderbolt™ 3 port HDMI port Lopasgatlé zarnyilasa
Raesihnappur/ljésdiéda SD-lesari USB 3.0 (blatt)/USB 3.0 hahledslugatt (gult) Hatalari/Heyrnartdl Innrautt ljés fyrir neytendavérur (CIR) Rafmagnsinntak Haétalari/Ljés Ethernet-gatt Tenging fyrir smaskja Thunderbolt™ 3 gattir HDMI-gétt bjéfavarid skraargat
LED/Tombol Daya Pembaca SD Port USB 3.0 (biru)/port pengisian daya tinggi USB 3.0 (kuning) Speaker/Headset Inframerah Konsumen (Consumer Infrared/CIR) Soket Daya Speaker/Optik Port Ethernet Konektor DisplayPort Mini Port Thunderbolt™ 3 Port HDMI Lubang Kunci Anti-Pencurian
Pulsante di alimentazione/LED Lettore SD Porta USB 3.0 (blu)/USB 3.0 per la ricarica ad alta velocita (gialla) Altoparlante/cuffia Consumer Infrared (CIR) Ingresso di alimentazione Altoparlante/unita ottica Porta Ethernet Connettore Mini DisplayPort Porta Thunderbolt™ 3 Porta HDMI Foro per chiave/lucchetto antifurto
TRRSVJLED SDY—4— USB 3.0 (%)/USB 3.0 SEHBHFER— (&) RE=h—/~vREvh IV 1——#SHR (CIR) TREA0 AE—h—/%% A—H3ryh-R—h Mini DisplayPort 3% %— Thunderbolt™ 3 R—k HDMI* R—h BERBGIEF—0v I DR
Kyat Tyitmeci/avoab SD oKy Kypasbl USB 3.0 (keringip)/USB 3.0 Te3 3apAATaiiTbiH yACk! (capbl) [AnHamuk/Kynakkantap TyThIHYlbINAPFa apHaiFaH MHdPaKbisbia ya (CIR) JNeKTPAIK KyaT Kipici [IMHAMUK/ONTUKANbIK aFbiTra Ethernet yscbl Mini DisplayPort KocKblLubl Thunderbolt™ 3 yacel HDMI yacbi ¥YpnayanaH KopfayFa apHanfaH Kybin Teciri
Hel H-E/LED SD Reader USB 3.0(EI2HM)/USB 3.0 & ZE(2t) 2|7 / sl=M CIR(Consumer Infrared) Mg ZME AL|FH/SEIH oLy e 0|4 DisplayPort {4 E{ Thunderbolt™ 3 ZE HDMI ZE SR 7] &2 Y
BaroSanas poga/LED SD lasitajs USB 3.0 (zils) / USB 3.0 augstas uzlades ports (dzeltens) Skalrunis/austinas Patérétaja infrasarkanais (CIR) Elektroapgades ievads Skalrunis/optiskais Ethernet ports Mini DisplayPort savienotajs Thunderbolt™ 3 porti HDMI ports Pretzadzibas atslégas bloké3anas atvere
Elektros mygtukas / LED SD kortelés skaitytuvas USB 3.0 (mélyna) / USB 3.0 stiprios jkrovimo srovés (geltona) jungtys Garsiakalbis / ausinés ,Customer Infrared” (CIR) prievadas Maitinimo jvadas Garsiakalbiy / optiné jungtis Eterneto prievadas LDisplayPort* mini jungtis Thunderbolt™ 3* prievadas HDMI prievadas Apsaugos nuo vagystes uzrakto anga
Av/pé-knapp/LED SD-leser USB 3.0 (bl3) / USB 3.0 hurtigladeport (gul) Hoyttaler/Hodetelefon CIR infrared Elektrisk straminntak Hoyttaler/optisk Ethernet-port Mini DisplayPort-kontakt Thunderbolt™ 3-port HDMI-port Tyverisikringslas
Przycisk / wskaznik LED zasilania Czytnik SD Port USB 3.0 (niebieski)/USB 3.0 o duzej mocy do tadowania (z6tty) Gtosnik/Zestaw stuchawkowy Consumer Infrared (CIR) Gniazdo zasilania Port gtoénika/optyczny Port Ethernet Ztgcze Mini DisplayPort Port Thunderbolt™ 3 Port HDMI Otwér blokady antykradziezowej
Botdo/LED de energia SD Reader USB 3.0 (azul)/porta de alta carga de USB 3.0 (amarelo) Alto-falante/Fone de ouvido Infravermelho de consumo (Consumer Infrared — CIR) Tomada elétrica Alto-falante/Otico Porta Ethernet Miniconector DisplayPort Porta Thunderbolt™ 3 Porta HDMI Orificio de chave antirroubo
Botdo/LED de alimentagdo Leitor SD USB 3.0 (azul)/Porta de carga USB 3.0 (amarela) Altifalante/Auricular Infravermelho de consumo (CIR) Tomada elétrica Altifalante/Otico Porta Ethernet Mini conetor DisplayPort Thunderbolt™ 3 Portas Porta HDMI Orificio de chave antirroubo
Buton de alimentare/LED Cititor SD Port USB 3.0 (albastru)/USB 3.0 pentru incércare rapida (galben) Boxd/Casti Consumer Infrared (CIR) Intrare alimentator Box3/Optic Port Ethernet Conector Mini DisplayPort Port Thunderbolt™ 3 Port HDMI Orificiu pentru cheie antifurt
KHorKa nuTaHus/cBeTOANOAHbI YCTPOMCTBO ANsA CYMTLIBAHMA KApT SD MopT USB 3.0 (cvHuit)/nopT USB 3.0 ¢ noaAep Kol BbICTPO 3apaaKm (KenTbiii) [AvHamuk/rapHuTypa WNHpakpacHsbiit gatumk (CIR) Pa3beM 371eKTponuTaHms [IMHaMUK/ONTUYECKMIA BXOA, MopT Ethernet Pasbem Mini DisplayPort Mopt Thunderbolt™ 3 MopT HDMI OTBepCTYE 3aMKa AN 3aLLUTbI OT Kpa
UHAMKaTop SD ¢itad USB 3.0 (plavi)/USB 3.0 ulaz za brzo punjenje (Zuti) Zvucnik/Slusalice Infracrveni senzor (CIR) Priklju¢ak za elektri¢no napajanje Zvuénicifopticki Ethernet ulaz Mini DisplayPort priklju¢ak Thunderbolt™ 3 ulaz HDMI ulaz Otvor za katanac protiv krade
Dugme za ukljucivanje/LED Citatka SD kariet USB 3.0 (modry)/USB 3.0 port rychleho nabijania (Zlty) Reproduktory/Slichadla Infralerveny port pouZitelny pre domace spotrebice Privod elektrickej energie Reproduktor/opticky kabel Ethernetovy port Mini konektor portu DisplayPort Port Thunderbolt™ 3 HDMI Port Otvor na zastvanie klGéa proti kradezi
Tlacidlo napdjania/LED Bralnik SD USB 3.0 (modra)/USB 3.0 visokohitrostna vrata (rumena). Zvocnik/Slusalke (CIR - Consumer Infrared) Vhod za napajanje 2Zvocnik/Opti¢ni Vrata Ethernet Mini konektor za vrata zaslona Vrata Thunderbolt™ 3 Vrata HDMI Odprtina za klju¢ s protivlomno za3¢ito
Gumb za napajanje/LED Lector SD USB 3.0 (azul)/USB 3.0 puerto de carga de alta velocidad (amarillo) Parlantes/Auriculares Potro3niska infrardeca (CIR) Entrada de alimentacién eléctrica Parlante/éptica Puerto Ethernet Miniconector DisplayPort Puerto Thunderbolt™ 3 Puerto HDMI Orificio de cerradura con llave antirrobo
Botén/LED de encendido Lector de SD Puerto USB 3.0 (azul)/USB 3.0 de carga alta (amarillo) Altavoces/Auriculares Radiacién infrarroja de consumo Entrada de alimentacién eléctrica Altavoz/Sptico Puerto Ethernet Conector Mini DisplayPort Puerto Thunderbolt™ 3 Puerto HDMI Orificio de bloqueo de llave antirrobo
Botén/LED de encendido SD-lasare USB 3.0 (bl3)/USB 3.0 hégladdningsport (gul) Hogtalare/Headset CIR (Consumer Infrared) Elektriskt anslutning in Speaker/Optical Ethernetport Mini DisplayPort-anslutning Thunderbolt™ 3-port HDMI-port Anti-St8ld nyckellashal
Strémbrytare/LED SD Okuyucu USB 3.0 (mavi)/USB 3.0 yiiksek sarj baglanti noktasi (sar) Hoparlér/Mikrofonlu Kulaklik CIR (Consumer InfraRed) Giic Girisi Hoparl6r/Optik Ethernet Baglanti Noktasi Mini DisplayPort Konektorii Thunderbolt™ 3 Baglanti Noktasi HDMI Baglanti Noktasi Hirsizlik Onleme Anahtari Deligi
Glic Digmesi/LED'i MpunCTpilt ANnA 3UnTyBaHHA KapT nam'aTi SD MopT USB 3.0 (cuHiit)/BrcokoamnepHuii 3apaaHuii nopT USB 3.0 (koBTuit) [unHamik/rapHitypa Tiiketici Kizildtesi (CIR) PO3'eM KMBEHHA [OMHaMiKfONTUUHMI MopT Ethernet Po3’eM Mini DisplayPort Mopt Thunderbolt™ 3 Po3’eM HDMI OTBIp 3aMKa A5 33XMCTY Bif KPaAIKOK
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* Not all power cords may be included in the box. * UE MY == NEF AKX Z&E[X| %S = ASLICH

* B KyTuATa MOXe Aa He ca BK/IIOYEHW BCUYKM 3axpaHBalLm Kabenu. * Ne visi elektropadeves vadi var bat ieklauti iepakojuma.
* SRR REHIFRIEMARIRL, * Ne visi elektros laidai gali bati dézutéje.
* SEBRIPUEREEMENERE % Alle stremkabler folger kanskje ikke med i esken.
plug * Ne mogu biti isporuceni svi strujni kabeli. * Opakowanie moze nie zawiera¢ wszystkich przewodéw zasilania.
* Baleni nemusi obsahovat viechny typy napajecich kabeld. * Nem todos os cabos de forca estdo incluidos na caixa.
* Det er maske ikke alle stramkabler, der er med i kassen. * Alguns cabos de alimentagdo podem ndo estar incluidos na embalagem.
* Niet alle stroomkabels hoeven te zijn bijgesloten. * Nu toate cablurile de alimentare pot fi incluse in cutie.
* Karbis ei pruugi olla kdiki toitejuhtmeid. * He Bce TUMbI LWUTEMNCENbHbIX BUIOK MOTYT BXOANTb B KOMMIEKT NOCTaBKU.
Code us UK AU EU * Kaikki virtajohdot eivat ehka sisally toimitukseen. * U kutiji se ne nalaze svi kablovi za napajanje.
* Certains cordons d'alimentation peuvent ne pas étre inclus dans la boite. * V Skatuli sa nemusia nachadzat vietky napajacie kable.
* Il est possible que certains cordons d'alimentation ne soient pas inclus dans la boite. * V Skatli morda niso vsebovani vsi napajalni kabli.
United States/ United i European * Es sind u. U. nicht alle Netzkabel im Lieferumfang enthalten. * Es posible que no todos los cables de alimentacion estén incluidos en la caja.
Country Japan Kinedom Australia Union * EvSéyetal va pnv nephapBavovtal SAa ta kaAwdia peUuaTog 0Tn CUCKEUaoia. % Es posible que no todos los cables de alimentacién estén incluidos en la caja.
p 8 * A doboz valdszinlleg nem tartalmazza az 6sszes tapkabelt. * Alla natsladdar kanske inte finns med i lddan.

* Ekki eru allar rafmagnssnurur mégulega medfylgjandi.

* Hanya kabel daya tertentu yang disertakan dalam kemasan.

* Non tutti i cavi di alimentazione potrebbero essere inclusi nella confezione.
* AHRINTORWERI—RHDBELHYET,

* Kyat kabenbaepiHiH, 6apnbifbl KopanTta 60Maybl MyMKiH.

* Kutuda tiim giig kablolari bulunmayabilir.
* B KOMMEKTi MOXyYTb NMOCTa4aTUCA He BCi Kabeni XUBNEHHSA.
“dodiall ;8 839250 dSlall WS 2rox> (19S5 3 Lauy %
T Amxa 9y Ynwnn 913 9 KW P %




For a list of tested components and operating systems supported, go to the following web site: http://www.intel.com/NUCSupport.

3a CNUCHK C TECTBAHUTE KOMMOHEHTU U NOAABPKAHU OMepaLMOHHN CUCTEMU OTUAETE Ha cneaHusa yeb canT: http://www.intel.com/NUCSupport.

EERLNTNAGNSZRNRIERATIR, EHEIMIE: http://www.intel.com/NUCSupport,

BN THNIEERFABE » BT  http://www.intel.com/NUCSupport °

Za popis ispitanih komponenti i podrzanih operacijskih sustava, idite na sljedecu web stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testovanych komponent a podporovanych operaénich systémi naleznete na nasledujicim webu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Hvis du vil have en liste over testede komponenter og understgttede systemer, skal du ga til falgende websted: http://www.intel.com/NUCSupport.

Bezoek voor een lijst van geteste componenten en ondersteunde besturingssystemen de volgende website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Kontrollitud komponentide ja toetatud operatsioonisiisteemide loetelu leiate jargmiselt veebilehelt: http://www.intel.com/NUCSupport.

Testattujen komponenttien ja tuettujen kayttojarjestelmien luettelo on osoitteessa: http:/fwww.intel.com/NUCSupport.

Pour obtenir une liste des composants testés et des systémes d'exploitation pris en charge, consultez le site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Pour une liste des composants testés et des systéemes d'exploitation pris en charge, accédez au site Web suivant : http://www.intel.com/NUCSupport.

Eine Liste der getesteten Komponenten und unterstiitzten Betriebssysteme finden Sie auf der folgenden Website: http://www.intel.com/NUCSupport.

MNa pla AMota Twv SOKILAOHEVWY OTOLXEIWY, KAl AEITOUPYIKE cUoThpata Tou urtootnpilovtal, emokepdeite TNV akdAoudn SievBuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.

A bevizsgalt alkatrészek és a tAmogatott operacids rendszerek felsorolasa ezen az oldalon talalhaté: http://www.intel.com/NUCSupport.

Til ad fa lista yfir préfada hluta og studd styrikerfi skal fara a eftirfarandi vefsetur: http://www.intel.com/NUCSupport.

Untuk daftar komponen yang telah diuji dan sistem operasi yang didukung, kunjungi situs web berikut: http://www.intel.com/NUCSupport.

Per un elenco dei componenti testati e dei sistemi operativi supportati, visitare il sito Web: http://www.intel.com/NUCSupport.

FANERDIVR—FVRDYARERIELTWBARL—F AV - Y RFAITDWTIE RD Web H4 haEZE L& http://www.intel.com/NUCSupport.

TekcepinreH Kypamaac 6eniKTepaiH aHe KoNaay KepceTineTiH aManiblK yrenepain, TisiMiH Kepy YLWiH MblHa Be6-calTKa KipiHi3: http://www.intel.com/NUCSupport.

HAESH M @49 X|E= 2 MM 552 E2{H Chs ¥ AIO|ER 0| S5HA|2: http://www.intel.com/NUCSupport.

Parbaudtto komponentu un atbalstito operétajsistému sarakstu skatiet vietné http://www.intel.com/NUCSupport.

18bandyty komponenty ir suderinamy operaciniy sistemy saraso ieskokite Sioje svetainéje: http://www.intel.com/NUCSupport.

Du finner en liste over testede komponenter og operativsystemer som stgttes, pa nettstedet: http://www.intel.com/NUCSupport.

Aby uzyskac liste sprawdzonych sktadnikéw i obstugiwanych systeméw operacyjnych, przejdz do strony internetowej: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter uma lista de componentes testados e sistemas operacionais compativeis, acesse o website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para aceder a uma lista de componentes testados e de sistemas operativos suportados, visite o seguinte website: http://www.intel.com/NUCSupport.

Pentru o lista de componente testate si sisteme de operare acceptate, mergeti la urmatorul site web: http://www.intel.com/NUCSupport.

CNNCOK NPOTECTUPOBAHHbBIX KOMMOHEHTOB W MOAAEPHKUBAEMbIX OMEPALMOHHBIX CUCTEM MOMXHO NMOCMOTPETL Ha canTe http://www.intel.com/NUCSupport.

Za spisak testiranih komponenti i podrZanih operativnih sistema, idite na sledecu internet stranicu: http://www.intel.com/NUCSupport.

Zoznam vyskusanych komponentov a podporovanych operaénych systémov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Seznam testiranih komponent in podprtih operacijskih sistemov najdete na nasledniji spletni strani: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para ver una lista de los componentes sometidos a prueba y sistemas operativos compatibles, visite el siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para acceder a la lista de componentes probados y sistemas operativos compatibles, vaya al siguiente sitio web: http://www.intel.com/NUCSupport.

For en lista med testade komponenter och operativsystem som stdds, ga till féljande webbsida: http://www.intel.com/NUCSupport.

Test edilen bilesenlerin ve desteklenen isletim sistemlerinin listesini gormek igin http://www.intel.com/NUCSupport web sitesine gidin.

[lns nepernagy CnncKy NpoTeCcTOBaHMX KOMMOHEHTIB Ta NiATPUMYBaHWUX onepaLiiHUX CUCTEM NepenaiTe Ha CTOPIHKY http://www.intel.com/NUCSupport.
http://www.intel.com/NUCSupport : JUl gdgell J] Jaul doeisell Jusedul dobily 8 miall GUgSell dadld Lle bW

.http://www.intel.com/NUCSupport :xan 1nX7 M2y ,manni n7yan mMoOym 11w 0 yw el nhaps

The operation of any wireless adapter other than the one installed, shall violate regulatory compliance requirements in your region.
EkcnnoataumsTa Ha 6e3xKnyeH aganTep, pas/iMiyeH OT MHCTaIMPaHWs, € B HapyLleHWe Ha HOPMATUBHUTE M3UCKBAHUSA 3a CbOTBETCTBME BbB BaLLMA PErMOH.

BITHRERENEERIIMENTHELLERZEIEREMAMRNENERK.

Rad bilo kojeg bezi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljat ¢e krSenje zahtjeva za regulatornim uskladivanjem u vasoj regiji.

Provoz jakéhokoli jiného nez nainstalovaného bezdratového adaptéru znamena poruseni pravnich predpisti ve vasi oblasti.

Brugen af eventuel anden tradlgs adapter end den installerede, vil overtraede regulerende overholdelseskrav i dit omrade.

Het gebruik van een andere draadloze adapter dan de geinstalleerde adapter betekent dat u lokale wetten overtreedt.

Paigaldatust erineva juhtmevaba adapteri kasutamine rikub teie piirkonna kehtestatud vastavusndudeid.

Minka tahansa muun kuin laitteistoon asennetun langattoman sovittimen kdyttdaminen on oman alueesi maaraysten vastaista.

L'utilisation de tout autre adaptateur réseau sans fil que celui installé constitue une violation des réglementations de votre région sur la conformité.
L'utilisation de tout adaptateur sans fil autre que celui installé enfreint les exigences réglementaires de votre région.

Der Einsatz eines anderen als des installierten Wireless-Adapters verstot gegen die ortlichen behdrdlichen Auflagen.

H Aettoupyia omoloudnmote acUPPATOU TTPOCAPHOYEQ, ANV AUTOU TIOU €XEL eyKaTaoTadEl, B cuVIoTA apafiacn TwWV AMATHOEWY PUBUIOTIKAG CUMHOPPWONG OTNV TIEPLOXT 0AG.

A telepitett vezeték nélkili adaptertdl eltéré adapter haszndlata sérti az adott térségben érvényes elSirasokat.

Notkun hvers konar pradlauss korts, annars en pess sem uppsett er, brytur gegn askilinni reglufylgni & pinu sveedi.

Menggunakan adapter nirkabel selain dari yang telah terpasang, merupakan pelanggaran persyaratan kepatuhan peraturan di wilayah Anda.

L'uso di adattatori wireless diversi da quello installato violera i requisiti di conformita normativa della regione dell'utente.

AV A= NENTVWDEDUA DTV LRT I TI— DRI BERDIBIFOREEFOBMFIGERTDEDERVET,

OpHaTbliFaH aganTepAeH 6acka Kes KenreH CbiMcbI3 afanTep KOMAAHbINCA, aMaFbiHbI3AaFbl HOPMATUBTIK epeenepre COMKECTIK Tanantapbl 6y3bliagbl.

MxlEl A o[22 B4 OlHEE 2S5 i XH2 Ad E4 RS 2t ELICh

Jebkada cita bezvadu adaptera, kas nav uzstaditais adapteris, lietoSana parkaps atbilstibu regul&jo3o likumdo3anas aktu prasibas jisu regiona.

Naudojant kitokj nei jrengtas belaidj adapterj, bus paZeisti jisy regiono reglamentuojancius atitikties reikalavimus.

Bruk av annet tradlast kort enn det som er installert, vil veere brudd pa lovbestemte krav i ditt omrade.

Dziatanie jakiejkolwiek karty bezprzewodowej innej niz ta zainstalowana naruszy wymogi zgodnosci z przepisami obowigzujgcymi w danym regionie.

A operagdo de qualquer adaptador sem fio diferente daquele instalado violara os requisitos de conformidade regulatdria existentes em sua regido.

A utilizagdo de qualquer adaptador sem fios além do instalado violara os requisitos de conformidade regulatérios da sua regido.

Utilizarea oricarui alt adaptor wireless, decat cel instalat, incdlca cerintele legale de conformitate din regiunea dvs.

Mcnonb3oBaHue apyroro 6ecnpoBofHOro aganTepa, OT/IMYHOrO OT YCTaHOBNEHHOO, HApyLWaeT HOPMaTUBHbIE TPe6OBaHWA BaLLEro pernoHa.

Rad bilo kog beZi¢nog adaptera osim onog instaliranog predstavljace krsenje zahteva za regulatornim uskladivanjem u vasem regionu.

Prevadzka iného bezdrétového adaptéru ako je nainstalovany porusuje legislativne poziadavky na zhodu vo vasom regiéne.

Uporaba brezzi¢nega vmesnika razen tistega, ki je namescen, predstavlja krsitev zahtev za zakonsko skladnost na vasem obmocju.

La utilizacién de un adaptador inaldmbrico que no sea el instalado violara los requisitos de conformidad regulatoria de su region.

El uso de cualquier adaptador inalambrico distinto al instalado infringira los requisitos de cumplimiento normativo de su regién.

Anvandning av tradlost kort, forutom det kort som &r installerat, kommer att vara évertradelse av krav pa 6verensstammelse for din region.

Takili olan kablosuz adaptdrden baska bir adaptériin kullanilmasi, bélgenizdeki yonetmeliklerin ihlal edilmesi anlamina gelir.

BuKopwucTaHHaA Byab-aKoro 6e34poToBOro aaanTepa, OKPiM YCTaHOBNEHOTrO, NpU3Beae A0 NOPYLIEHHA HOPMATUBHMX BUMOT BifiNOBIAHOCTI 061aiHaHHSA Y BalOMY PerioHi.
elidbio 48 ol JUiedl b i Blan] Cutall Jemell GM Slwd Jomo ol Juis yuisd
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For more information on the wireless adapters, go to: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

3a noBeye MHGOPMaLMA OTHOCHO BE3KMYHUTE afanTepy oTuaeTe Ha agpec: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

BXTLBERBIFMER, EHE: http//www.intel.com/support/wireless/wlan,

EEESEMBENTENENR 5570 . http://www.intel.com/support/wireless/wlan °

Za vise informacija o bezi¢nim adapterima posjetite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Dalsi informace o bezdratovych adaptérech ziskate na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Yderligere oplysninger om tradlgse adaptere findes pa: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Ga voor meer informatie over de draadloze adapters naar: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Lisateavet traadita Uhendusega adaptrite kohta vt aadressilt http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Lisatietoja langattomista sovittimista on osoitteessa http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pour davantage d'informations sur les cartes sans fil, accédez a : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pour plus d'information sur les adaptateurs sans fil, accédez a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Weitere Informationen zu Wireless-Adaptern finden Sie unter: http://www.intel.com/p/de_DE/support/wireless.

Ma MePLooOTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA E TOUG ACUPUATOUG TIPOCAPHOVEIG, EToKEWDE(Te T SleuBuvon : http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

A vezeték nélkul adapterekrdl a http://www.intel.com/support/wireless/wlan oldalon talalhaté bévebb informacid.

Fyrir nanari upplysingar um pradlaus kort ferdu a: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Untuk informasi lebih lanjut tentang adapter nirkabel, kunjungi: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Per ulteriori informazioni sugli adattatori wireless, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/p/it_IT/support/wireless.

DAVLA7 Y TH—DFHMMITDOWTUIEIRDURLES IR L T L XL, http://www.intel.com/p/ja_JP/support/wireless,

CbIMCbI3 aganTepsep Typasibl KOCbIMLLIA aKnapaT asy YLiH, MblHa CanTKa KipiHi3: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

2M o{HE{0f CHSH XIMISH LHES 2™ CHZ 2 2 0| SSHAUAI2: http://www.intel.com/p/ko_KR/support/wireless.

Lai sanemtu plasaku informaciju par bezvadu adapteriem, dodieties uz: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Jei pageidaujate daugiau informacijos apie belaidZio rysSio adapterius, apsilankykite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

For mer informasjon om tradlese adaptere, ga til: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Aby uzyskac wiecej informacji na temat kart sieci bezprzewodowej, odwiedz strone: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obter mais informagdes sobre os adaptadores sem fio, va para: http://www.intel.com/p/pt_BR/support/wireless.

Para mais informagdes sobre os adaptadores sem fios, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Pentru mai multe informatii cu privire la adaptoarele wireless, mergeti la: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

JononHutenbHas nHdopmMauma o 6ecnpoBOfHbIX CETEBbIX ajanTepax NnpueefeHa Ha cTpanHuue: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Za vise informacija o bezi¢nim adapterima idite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Viac informacii o bezdrétovych adaptéroch najdete na adrese: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Za vec informacij o brezzi¢nih vmesnikih pojdite na: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacion sobre los adaptadores inaldmbricos, visite http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Para obtener mas informacién sobre los adaptadores inaldmbricos, visite: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

For mer information om tradlésa adaptrar, ga till: http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

Kablosuz adaptérlerle ilgili daha fazla bilgi i¢in bkz. http://www.intel.com/support/wireless/wlan.

[eTanbHiwy iHbopMaLito Woao 6e34poToBUX aanTepiB MOXKHA 3HANTK Ha cTopiHui http://www.intel.com/support/wireless/wlan.
.http://www.intel.com/support/wireless/wlan :J] J&ul «duSluwdl Ggmoll Jo=> Ologleoll (o wujol
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Unless it is mentioned in the Integration Guide or Technical Product Specification, please do not try to repair
your equipment. Always follow the instructions in the Integration Guide or Technical Product Specification.

He ce onuteaiTe fa nonpasaTe BaweTo 060pyaBaHe, OCBEH aKO TOBA HE € MOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO 3a
crnobsaBaHe UMM TeXHUYeCKaTa cneumduKkauma Ha NnpoayKTa. BuHaru cnepsainTe MHCTPYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO 3a CrNO6GABaHe UMK TEXHUYeCKaTa creLduKaumna 3a NpoayKTa.

FRIETESERIER R BARF RME PIRE, BUARERNBEERNIRE, BELER EMIEHE"H RAF RS
"HOBLRRIRAE,

FRIE MBAIER) o TRITERRARK DPERIINMER  SRBETFEECHERE - FHLET 'Eafsk.
B TEiERRE) RRRA -

Ukoliko nije spomenuto u Prirucniku za integraciju ili u Tehnickim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte
popraviti ovu opremu. Uvijek slijedite upute u Priru¢niku za integraciju ili u Tehnic¢kim specifikacijama
proizvoda.

Neni-li v privodci integraci nebo v technické specifikaci produktu uvedeno jinak, nepokousejte se toto
zafizeni opravit. Vzdy postupujte podle pokynd v privodci integraci nebo v technické specifikaci produktu.

Medmindre det omtales i integrationsvejledningen eller den tekniske produktspecifikation, ma du ikke
forsege at reparere udstyret. Folg altid instruktionerne i integrationsvejledningen eller den tekniske
produktspecifikation.

Probeer uw apparatuur niet te repareren, tenzij het vermeldt wordt in de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties. Volg altijd de instructies uit de Integratiehandleiding of Technische
Productspecificaties op.

Kui toimingut pole integreerimisjuhendis v&i toote tehnilises spetsifikatsioonis mainitud, arge Uritage oma
seadet ise remontida. Jargige alati integreerimisjuhendis voi toote tehnilises spetsifikatsioonis toodud
juhiseid.

Ala yrita korjata laitetta, ellei toimenpidettd erikseen kuvata integrointioppaassa tai teknisessé
tuote-erittelyssa. Noudata aina integrointioppaassa tai teknisessa tuote-erittelyssa annettuja ohjeita.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Sauf mention contraire dans le Guide d'intégration ou dans les Caractéristiques techniques du produit,
n'essayez pas de réparer votre équipement. Suivez toujours les instructions du Guide d'intégration ou des
Caractéristiques techniques du produit.

Bitte nehmen Sie keine Geratereparaturen vor, sofern diese nicht im Integrationsleitfaden oder in den
technischen Produktspezifikationen beschrieben werden. Befolgen Sie stets die Anleitungen im
Integrationsleitfaden oder in den technischen Produktspezifikationen.

Ektd¢g gav avagépetal otov O8nyd Evowpdtwong r otnv Texvikr Mpodiaypacwpr) Mpoidvtog, pnv
EMIXEIPNOETE va eMSlopBWIoETE TOV EOTIAIOMO 0ag. Na tnpeite mavta TG 0dnyieg otov 08nyod Evowpdtwang
1 otnv Texvikn Mpodiaypaepn Mpoidvtog.

Ne prébélja megjavitani a berendezést, ha az Osszeszerelési Gitmutatdban vagy a M(iszaki el&irasokban nincs
réla emlités. Mindig kdvesse az Osszeszerelési Gitmutatdban vagy a Miiszaki elSirdsokban szerepld
utasitasokat.

Ef pad er ekki tekid fram i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar voru, skaltu ekki reyna ad
gera vid taekid pitt. Fylgdu alltaf leidbeiningunum i Sampaettingarleidbeiningum eda Forskrift taeknilegrar
vorur.

Jangan coba memperbaiki peralatan, kecuali jika tercantum dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Produk
Teknis. Selalu ikuti petunjuk dalam Panduan Integrasi atau Spesifikasi Teknis Produk.

Tentare di riparare l'attrezzatura solo se indicato nella guida all'integrazione o nelle specifiche tecniche del
prodotto. Seguire sempre le istruzioni della guida all'integrazione o delle specifiche tecniche del prodotto.

REAMRFRBERSBMARICEHSIN TV EIHEEZRE KBOBRBEAARNTILEZIW, BICREAIREE
FR MRS HINTOBIBRICRE>TEEW,

BipiKTipy HYCKay/bIFblHAQ HeMece BHIMHIH, TeXHUKasbIK cMnaTTamManapbiHAa KepceTinreH 6onmaca,
KabAbIKTbl KOHAeYre dPeKeT acaMaHpl3. BipiKTipy HyCKaynblFbIHAAFbI HEMece BHIMHIH TeXHUKaNbIK,
cunaTTamanapbiHAaFbl HYCKaynapAbl 9pAabiM OPbIHAAY KaXKeT.

S8} QYA EE J|E HIE A0l HATEI0] UK UCHH FHIE $2I51K| OIYAIL. BH4H S8 OHAA =
71E ME A2l XIES IEMAI2.

Ja tas nav noradits integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija, lGdzu, neméginiet labot savu
aprikojumu. Vienmér ievérojiet instrukcijas integracijas pamaciba vai produkta tehniskaja specifikacija.
Nemeéginkite jrangos taisyti patys, nebent tai blty paminéta integravimo vadove arba produkto techninéje
specifikacijoje. Visada vadovaukités nurodymais, pateiktais integravimo vadove ar produkto techninéje
specifikacijoje.

Med mindre det er beskrevet i Integrasjonsguiden eller Teknisk produktspesifikasjon, ma du ikke forsgke a
reparere utstyret. Felg alltid instruksjonene i Integrasjonsguiden eller teknisk produktspesifikasjon.

Jesli przewodnik po integracji ani dane techniczne produktu nie zawierajg stosownej wzmianki, prosimy nie
podejmowac préb naprawiania urzadzenia. Nalezy zawsze postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w
przewodniku po integracji lub danych technicznych produktu.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente consertar
seu equipamento. Siga sempre as instru¢des contidas no Manual de Integragao ou na Especificagao Técnica
do Produto.

Exceto se mencionado no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica do Produto, ndo tente reparar o
seu equipamento. Siga sempre as instrugdes contidas no Manual de Integragdo ou na Especificagdo Técnica
do Produto.

Cu exceptia cazului in care se mentioneaza in Ghidul de integrare sau Specificatiile tehnice ale produsului, nu
ncercati sa reparati echipamentul. Respectati intotdeauna instructiunile din Ghidul de integrare sau
Specificatiile tehnice ale produsului.

He nbiTaiTecb CaMOCTOATE/ILHO PEMOHTMPOBATL 060PYAOBaHMNE, €C/IN TaKas BO3MOMKHOCTb HE YNOMSAHYTa B
«PyKOBOACTBE MO UHTErpaumm» uam B « TexHUYecKom creumdmrKkaLmm npoayKkumum». Beerga cobnogante
VHCTPYKLMM, NPUBELEHHbIE B «PYKOBOACTBE MO UHTErpaLumn» 1 B « TeXHUYECKON creuuduKraumm
NpoAyKLMM»,

Osim ako nije pomenuto u Vodicu za integraciju ili Tehni¢kim specifikacijama proizvoda, ne pokusavajte sami
da popravite opremu. Obavezno sledite uputstva iz Vodica za integraciju ili Tehnickih specifikacija proizvoda.

Nepokusajte sa vykonavat opravy zariadenia nad rdmec pokynov uvedenych v Integranom manuale alebo v
Technickom popise produktu. Vzdy sa riadte pokynmi uvedenymi v Integraénom manuale alebo v
Technickom popise produktu.

Razen ¢e ni drugace omenjeno v vodicu za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka, opreme ne
poizkusajte popravljati. Vedno sledite navodilom v vodi¢u za integracijo ali v tehni¢nih specifikacijah izdelka.

A menos que esté mencionado en la Guia de integracion o la Especificacion técnica del producto, no intente
reparar su equipo. Siga siempre las instrucciones de la Guia de integracidn o la Especificacion técnica del
producto.

A menos que se mencione en la Guia de integracién o la Especificacién técnica del producto, no intente
reparar el equipo. Siga siempre las instrucciones indicadas en la Guia de integracién o la Especificacién
técnica del producto.

Om inget annat omnamns i integreringsguiden eller den tekniska produktspecifikationen ska du inte forsoka
reparera din utrustning. Folj alltid anvisningarna i integreringsguiden eller den tekniska
produktspecifikationen.

Entegrasyon Kilavuzunda ve Teknik Uriin Bilgilerinde belirtilmedigi surece lutfen ekipmaninizi tamir etmeyi
denemeyin. Her zaman Entegrasyon Kilavuzundaki veya Teknik Uriin Bilgilerindeki talimatlari izleyin.

He HamaranTecb HanaroauTN CBO€ 061ajHaHHA CAaMOCTIMHO, 32 BUK/IIOYEHHAM BUMA/KIB, PO3rNAHYTUX Y
NOCIGHUKY 3 YCTAaHOBKM ab0 TeXHIYHIM cneuundikauii npoayKuii. 3aBXan LOTPUMYINTECH IHCTPYKLIN,
HaBeAeHUX y NOCIGHUKY 3 YCTAaHOBKM abo TexXHiYHIM cneuundikauii npoayKujii.
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To download the latest drivers and BIOS updates, go to: http://downloadcenter.intel.com.

3a fa M3TernvTe Ha-HOBUTE ApariBepn 1 akTyanusauum 3a BIOS, otuaeTe Ha agpec: http://downloadcenter.intel.com.
EETHRMWIEIZFH BIOS B, i&ihia: http://downloadcenter.intel.com,

EETHRMWEEENTZNEE BIOS E# » #5811 : http://downloadcenter.intel.com °

Za preuzimanje najnovijih upravljackih programa i azuriranje BIOS-a posjetite: http://downloadcenter.intel.com.
Nejnovéjsi aktualizace ovladaci a systému BIOS si miZete stahnout na adrese http://downloadcenter.intel.com.
Download de seneste drivere og BIOS-opdateringer ved at ga til: http://downloadcenter.intel.com.

Ga voor de nieuwste drivers en BIOS updates naar: http://downloadcenter.intel.com.

Varskeimate draiverite ja BIOS-i varskenduste allalaadimiseks minge lehele http://downloadcenter.intel.com.
Voit ladata uusimmat ohjaimet ja BIOS-paivitykset osoitteesta http://downloadcenter.intel.com.

Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com.
Pour télécharger les derniéres mises a jour de pilotes et du BIOS, accédez a : http://downloadcenter.intel.com.
Gehen Sie zum Download der neuesten Treiber- und BIOS-Aktualisierungen zu http://downloadcenter.intel.com.

Ma AYn Twv o POoEATWY TIPOYPAPUATWY 081 ynong Kat evnuepwoswy BIOS, emiokebeite tn SlelBuvon
http://downloadcenter.intel.com.

A legujabb illesztéprogramokat és BIOS-frissitéseket a http://downloadcenter.intel.com oldalrdl lehet letblteni.

Til ad hala nidur nyustu reklum og BIOS farid & slédina: http://downloadcenter.intel.com.

Untuk men-download pembaruan BIOS dan driver terbaru, kunjungi http://downloadcenter.intel.com.

Per scaricare i driver pili recenti e gli aggiornamenti del BIOS, andare all'indirizzo: http://downloadcenter.intel.com.

BHORSAN—ELV BIOS DEFHAS Y O—KT 3T, http://downloadcenter.intel.com T EL /2L,

CoHfbl ApariBepnep MeH BIOS kaHapTynapbIH }KYKTEN any YLUiH, MbiHA CalTKa eTiHi3: http://downloadcenter.intel.com.

|4l E2}0|H 2} BIOS YH|0|EE CHR2EE0612{™ https://downloadcenter.intel.com/ko/(2) 2 0| SoHA A 2.

Jaunakos dzinus un BIOS atjauninajumus iespé&jams lejupieladét no timekla vietnes http://downloadcenter.intel.com.

Norédami atsiysti naujausiy tvarkykliy ir BIOS naujinimy, eikite adresu http://downloadcenter.intel.com.

Du kan laste ned de nyeste driverne og BIOS-oppdateringene pa: http://downloadcenter.intel.com.

Najnowsze sterowniki i aktualizacje systemu BIOS mozna pobrac z nastepujacej strony: http://downloadcenter.intel.com.

Para baixar as mais recentes atualizagdes de drivers e BIOS, acesse: http://downloadcenter.intel.com.

Para transferir as mais recentes atualizagdes de controladores e da BIOS, aceda a http://downloadcenter.intel.com.

Pentru a descarca cele mai recente drivere si actualizari de BIOS, mergeti la: http://downloadcenter.intel.com.

[lns 3arpysku HoBenwWwmx 06HOBNEHNI ApariBepoB u BIOS neperigute Ha canT: http://downloadcenter.intel.com.

Da biste preuzeli najnovije upravljacke programe i azuriranja BIOS-a idite na: http://downloadcenter.intel.com.

Najnovsie aktualizacie ovladacov a systému BIOS si mézete stiahnut na adrese http://downloadcenter.intel.com.

Za prenos zadnjih posodobitev za gonilnike in BIOS pojdite na: http://downloadcenter.intel.com.

Para descargar las actualizaciones mas recientes de BIOS y controladores, visite: http://downloadcenter.intel.com.

Para descargar las actualizaciones de BIOS y controladores mas recientes, visite: http://downloadcenter.intel.com.

Hamta de senaste drivrutinerna och BIOS-uppdateringar, ga till: http://downloadcenter.intel.com.

En son surtictileri ve BIOS giincellestirmelerini karsidan yiiklemek igin bkz. http://downloadcenter.intel.com.

LLlo6 3aBaHTaXKMTN OCTaHHI OHOB/IEHHSA ApariBepiB Ta BIOS, nepenaiTb 3a nocunaHHam http://downloadcenter.intel.com.

.http://downloadcenter.intel.com :ylgisll 8;L 30 Juads BIOS Olhasdg Jusdid] 2ol Gasl Yoy

.http://downloadcenter.intel.com :x May ,BIOS-1 omjppnnn *7nnY omnxn 0MMITVA DX TNRY T

For product support, go to: http://www.intel.com/content/www/us/fenfsupport/boards-and-kits/000005508.html.
3a nopapbKKa Ha NpoayKTUTe oTuaeTe Ha: http://www.intel.com/NUCSupport.

BXFESIE, B6E: http//www.intel.com/content/www/cn/zh/support/boards-and-kits/000005508.html,
ERERTIE  FBWER . http://www.intel.com/content/www/tw/zh/support/boards-and-kits/000005508.html °
Za podrsku proizvoda posjetite: http://www.intel.com/NUCSupport.

Informace tykajici se podpory produktu naleznete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.

Produktsupport fas pa: http://www.intel.com/NUCSupport.

Ga voor productondersteuning naar: http://www.intel.com/NUCSupport.

Toote tugiteenuste jaoks minge aadressile http://www.intel.com/NUCSupport.

Osoitteessa http://www.intel.com/NUCSupport on tietoja tuotetuesta.

Pour obtenir de l'assistance sur les produits, accédez a : http://www.intel.com/content/www/fr/fr/support/boards-and-kits/000005508.html.

Pour du soutien technique, accédez a: http://www.intel.com/NUCSupport.

Produktsupport finden Sie unter: http://www.intel.com/content/www/de/de/support/boards-and-kits/000005508.html.
Mo urtootpi€n Tpoidviwy, emokebeite tn SievBuvon: http://www.intel.com/NUCSupport.

Terméktamogatas: http://www.intel.com/NUCSupport.

Fyrir vérustudning ferdu a: http://www.intel.com/NUCSupport.

Untuk dukungan produk, kunjungi: http://www.intel.com/NUCSupport.

Per assistenza sul prodotto, andare all'indirizzo: http://www.intel.com/content/www/it/it/support/boards-and-kits/000005508.html.
BRYR—MIDOWTILIRD URL SR L TLZEW, http://www.intel.com/content/www/jp/ja/support/boards-and-kits/000005508.html,

OHiMre KaTbICTbl KOIAAY ay YLWiH, MblHA CaNTKa KipiHi3: http://www.intel.com/NUCSupport.

HE X2 2™ CHZ 2 2 0| S5 AI2: http://www.intel.com/content/www/kr/ko/support/boards-and-kits/000005508.html.

Lai sanemtu produkta atbalstu, dodieties uz: http://www.intel.com/NUCSupport.

Jei prireiké su produktu susijusios pagalbos, apsilankykite http://www.intel.com/NUCSupport.
For produktstatte, ga til: http://www.intel.com/NUCSupport.

Aby uzyskac wsparcie dla produktu, odwiedz strone: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obter suporte ao produto, va para: http://www.intel.com/content/www/br/pt/support/boards-and-kits/000005508.html.

Para obter suporte para o produto, visite http://www.intel.com/NUCSupport.
Pentru asistenta cu privire la produs, mergeti la: http://www.intel.com/NUCSupport.

[Lna nonyyeHus Noaaep KK No NPOoAyKUMM NepenauTe Ha CTPaHULLY:
http://www.intel.com/content/www/ru/ru/support/boards-and-kits/000005508.html.

Za podrsku za proizvod idite na: http://www.intel.com/NUCSupport.
Podporu produktov najdete na adrese: http://www.intel.com/NUCSupport.
Za podporo pojdite na: http://www.intel.com/NUCSupport.

Para obtener asistencia para el producto, visite: http://www.intel.com/content/www/xl/es/support/boards-and-kits/000005508.html.

Para obtener asistencia sobre el producto, visite: http://www.intel.com/NUCSupport.
For produktstdd, ga till: http://www.intel.com/NUCSupport.
Uriin destegi icin bkz. http://www.intel.com/NUCSupport.

[lna OTPUMaHHA TeXHIYHOI NIATPUMKM AN Baworo o61afiHaHHA NepenaiTe 3a nocunarnHaMm http://www.intel.com/NUCSupport.
http://www.intel.com/NUCSupport :J| Jail «Oliied] yogiasy peall
.http://www.intel.com/NUCSupport :9x% may axina nanny

Disclaimer N

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS. NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY
ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED
IN INTEL'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER, AND INTEL
DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY
OR WARRANTIES RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT,
COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications. Intel may make changes to
specifications and product descriptions at any time, without notice.

Intel® products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product to deviate from
published specifications. Current characterized errata are available on request.

The SuperSpeed USB Trident® logo is a registered trademark owned by USB Implementers Forum, Inc. and any use of
such mark by Intel Corporation is under license.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States and/or other countries.

* Other names and brands may be claimed as the property of others.

Copyright © 2016, Intel Corporation. All rights reserved.




	H96679-002-front-OL
	H96679-002-back-OL



